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Un écosystème exceptionnel !

An outstanding ecosystem!

Olympiques spéciaux Québec est un écosystème exceptionnel. Un ensemble fort, important et 
crucial composé de partenaires privés, de policiers, de personnel de la santé, de bénévoles sportifs, 
d’un conseil d’administration et d’employés. 

Au centre de ce cercle, les athlètes qui, chaque jour, s’épanouissent, se dépassent et repoussent 
leurs limites.

Et au cœur des préoccupations des membres de cet écosystème, l’intégration sociale de ces 
athlètes qui vivent avec une défi cience intellectuelle.

Au nom de tous les athlètes Olympiques spéciaux Québec, nous tenons à vous remercier de votre 
soutien et de votre engagement. Sans vous, cet écosystème unique ne peut fonctionner. Sans vous, 
les athlètes ne pourraient transcender les barrières. Sans vous, il serait diffi  cile de changer les 
choses.

Merci !

Special Olympics Québec is an exceptional ecosystem. A strong, important and crucial group 
made up of private partners, police, health personnel, sports volunteers, a board of directors and 
employees.

At the center of this circle, the athletes who, every day, thrive, surpass themselves and push their 
limits.

And at the heart of the concerns of the members of this ecosystem, the social integration of these 
athletes who live with an intellectual disability.

On behalf of all Special Olympics Québec athletes, we would like to thank you for your support and 
commitment. Without you, this unique ecosystem cannot function. Without you, athletes could not 
transcend barriers. Without you, it would be diffi  cult to change things.

Thanks!
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Mission Mission

Vision Vision

Valeurs Values

Serment des athlètes Athletes’ Oath

Olympiques spéciaux Québec (OSQ) a 
pour mission d’enrichir, par le sport, la vie 
des personnes présentant une déficience 
intellectuelle.

The mission of Special Olympics Québec is 
to enrich the lives of people with intellectual 
disabilities through sport.

Des communautés inclusives partout au 
Québec où la pratique du sport favorise une 
vie active, saine et engagée aux personnes 
présentant une déficience intellectuelle.

Having inclusive communities across Québec 
where sports promote an active, healthy, and 
engaged life for people with an intellectual 
disability.

Que je sois victorieux,

Mais si je n’y parviens pas,

Que je sois courageux dans l’effort.

Let me win,

But if I cannot win,

Let me be brave in the attempt.

Tous les intervenants d’Olympiques spéciaux 
Québec, qu’ils soient administrateurs, bénévoles 
ou employés, sont unis par les valeurs 
suivantes qui guident leur travail au quotidien :

• Autodétermination

• Intégrité

• Respect

• Inclusion

• Professionnalisme

All Special Olympics Québec stakeholders 
– administrators, volunteers or employees – 
share the following values in their day-to-day 
work.

• Empowerment

• Integrity

• Respect

• Inclusion

• Professionalism
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Les activités et compétitions
Activities and Competitions
La saison 2021-2022 nous a apporté plusieurs 
défis, allant de la restriction du nombre de 
participants jusqu’à l’interruption complète 
d’activités durant plusieurs semaines en 
raison de la pandémie de la COVID-19 toujours 
présente. Bon nombre de bénévoles et d’athlètes 
ont fait preuve de résilience et de motivation 
afin de reprendre leurs entrainements dès que 
la situation le permettait.

Le printemps 2022 a permis un retour 
progressif aux activités. Les entrainements ont 
repris puis différentes compétitions ont été 
organisées. Quatre championnats ont eu lieu 
soit le championnat de petites et grosses quilles, 
le championnat provincial de basketball et celui 
de patinage artistique ainsi que la compétition 
de gymnastique rythmique. 

Ces événements revêtaient une grande 
importance pour les athlètes puisqu’ils servaient 
de préparation aux Jeux d’été Olympiques 
spéciaux Québec 2022 qui allaient se dérouler 
dans les villes de Longueuil, Boucherville et 
Saint-Lambert en juillet 2022.

Le retour au jeu très progressif s’est déployé 
sous le signe de la sécurité alors que des 
directives exigeaient que tous les athlètes et 
bénévoles portent le masque en tout temps, 
sauf lorsqu’ils étaient en action sur le terrain.

The 2021-2022 season has brought us several 
challenges, from restricting the number of 
participants to completely shutting down 
activities for several weeks due to the still-
present COVID-19 pandemic. Many volunteers 
and athletes have shown resilience and 
motivation to resume their training as soon as 
the situation allowed.

Spring 2022 
allowed a 
gradual return 
to activities. 
Training 
resumed 
and various 
competitions 
were organised. 
Four sporting 
events took 
place : the 
small and 
large bowling 
championship, 
the provincial 
basketball 
championship, 
the figure 

skating championship, and the rhythmic 
gymnastics competition.

These events were of great importance to the 
athletes since they served as preparation for 
the Special Olympics Québec 2022 summer 
games which were to take place in the cities of 
Longueuil-Boucherville and Saint-Lambert in 
July 2022.

The very gradual return to play was rolled 
out under the sign of safety with guidelines 
requiring all athletes and volunteers to wear 
a mask at all times, except when they were in 
action on the field.

Podium lors du championnat de 
patinage artistique.

118 clubs
1500 athlètes
650 bénévoles
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Activités virtuelles
Virtual activities
Les vagues successives de la pandémie de 
COVID-19 ont rendu diffi  cile le retour sur les 
terrains de sports. Olympiques spéciaux Québec 
a off ert aux athlètes diff érentes activités, 
entrainements et exercices virtuels afi n qu’ils 
maintiennent la forme et qu’ils conservent leur 
bonne hygiène de vie. Vidéos d’entrainement en 
ligne que les athlètes regardaient lorsqu’ils le 
souhaitaient, sessions d’activité physique le lundi 
et de yoga le mardi. 

Les athlètes ont été conviés à une séance 
virtuelle de 90 minutes off erte par les 
étudiantes et étudiants de l’Université McGill. 
Jeux, exercices, discussion, danse et plaisir 
étaient au programme.

Finalement, dans le cadre de la Semaine 
québécoise de la défi cience intellectuelle, des 
athlètes ont participé à une journée interactive 
au cours de laquelle des conférences étaient 
off ertes.

Défi s « Bouge dehors ! »

Lors du confi nement, 
Olympiques spéciaux 
Québec a suggéré des 
défi s aux athlètes afi n 
de les faire bouger. 
Quatre vidéos diff usées 
sur les médias sociaux 
invitaient les athlètes 
à bouger dehors. 
Plusieurs athlètes ont 
participé et ont partagé 
leur expérience sur les 
diverses plateformes 
sociales.

During the confi nement, 
Special Olympics Québec 
suggested challenges to 
the athletes to get them 
moving. Four videos 
posted on social media 
urged athletes to move 
outside. Several athletes 
participated and shared 
their experience on 
various social platforms.

 Inclusion sociale

 Activités et sports

The successive waves of the COVID-19 pandemic 
have made it diffi  cult to return to sports fi elds. 
Special Olympics Québec off ered athletes 
a variety of virtual activities, workouts and 
exercises to keep them fi t and healthy. Online 
training videos that athletes watched whenever 
they wanted, physical activity sessions on 
Mondays and yoga sessions on Tuesdays.

Athletes were invited to a 90-minute virtual 
session off ered by McGill University students. 
Games, exercises, discussion, dancing and fun 
were on the agenda.

Finally, as part of Québec Intellectual Disability 
Week, athletes took part in an interactive day 
during which conferences were off ered.
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En route pour les Jeux d’été 2022
En route to the 2022 Summer Games

 Inclusion sociale

 Activités/Sports

 Dépassement

 Courage

Les jeux devraient se tenir tous les deux ans, 
en alternance été et hiver, mais la pandémie 
de COVID-19 a bousculé les conventions. Ainsi, 
l’édition 2021 a été remise à 2022 et tous les 
préparatifs ont été réalisés en mode virtuel et 
dans des délais très serrés. Malgré le climat 
d’incertitude qui régnait, les organisateurs, les 
membres du personnel et les bénévoles ont 
fait preuve de résilience, d’adaptation et d’une 
grande fl exibilité.

Rencontres préparatoires 
avec les responsables des 
délégations régionales et 
le comité organisateur, 
formations et breff ages 
techniques avec les membres 
des délégations et réunions 
logistiques; tout cela en mode 
virtuel. Les Jeux d’été 2022 
auront bien lieu dans les villes 
de Longueuil, Boucherville et 
Saint-Lambert.

Le conseil d’administration de la Société des 
Jeux d’été Olympiques spéciaux Québec, présidé 
par M. Benoît Huot, regroupe des représentants, 
des institutions d’enseignement ainsi que des 
gens du milieu d’aff aires de la région hôte. 
Leur objectif est sans contredit d’off rir des 
Jeux mémorables à tous les athlètes et aux 
bénévoles, et ce, dans un contexte sécuritaire.

Tous travaillent avec enthousiasme pour 
atteindre cet objectif et permettre cette fête du 
sport après deux années de pandémie.

The games are scheduled to be held every two 
years, alternating summer and winter, but the 
COVID-19 pandemic has shaken up conventions. 
Thus, the 2021 edition was postponed to 2022 
and all the preparations were made in virtual 
mode and under very tight deadlines. Despite 
the prevailing climate of uncertainty, organizers, 
staff  and volunteers showed resilience, 
adaptability and great fl exibility.

Preparatory meetings with 
the heads of the regional 
delegations and the organizing 
committee, technical training 
and briefi ngs with the 
members of the delegations 
and logistical meetings; all 
this in virtual mode. The 2022 
Summer Games will take 
place in the cities of Longueuil, 
Boucherville and Saint-
Lambert.

The Board of Directors of the Special Olympics 
Québec Summer Games Society, chaired by Mr. 
Benoît Huot, brings together representatives 
from educational institutions and the business 
community of the host region. Their goal is 
unquestionably to off er memorable Games 
to all athletes and volunteers, in a safe 
environment.

All are working with enthusiasm to achieve this 
goal and allow this celebration of sport after 
two years of pandemic.

600 athlètes
360 bénévoles
10 sports
Milliers de sourires
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Programme scolaire
School program
Notre programme scolaire multisport offre 
le soutien essentiel au développement à long 
terme de l’athlète d’âge scolaire présentant 
une déficience intellectuelle. Ce programme 
propose d’initier les enfants aux sports comme 
la raquette, l’athlétisme ou la boccia.

Dans sa forme actuelle, le programme 
d’Olympiques spéciaux Québec permet aux 
élèves et aux enseignants et enseignantes de 
choisir parmi différentes activités comme des 
sessions d’introduction à une activité sportive, 
des tournois ou activités entre classes de la 
même école et même des activités avec d’autres 
écoles.

Une journée d’activités sportives qui s’est tenue 
au PEPS de l’Université Laval à Québec a permis 
à 14 écoles et à plus de 225 élèves de participer 
à des épreuves d’athlétisme, dont le 100 mètres, 
le saut en longueur et le lancer du poids.

Trois autres journées d’activités ont été offertes 
à l’École Peter Hall de l’arrondissement Saint-
Laurent. Plus de 350 jeunes de deux campus 
(primaire et secondaire) ont eu l’occasion de 
participer à des compétitions de course, de saut 
en longueur et de quilles. Même les enseignants 
et enseignantes ont rivalisé au grand plaisir des 
élèves.

La saison 2021-2022 a permis de réitérer 
l’importance de notre programme auprès 
de la clientèle scolaire. Tous les participants 
étaient heureux de se retrouver après l’arrêt 
forcé par la pandémie de COVID-19. Les rires, la 
bonne humeur et les encouragements étaient 
nombreux.

Our multi-sport school program provides 
essential support for the long-term 
development of the school-aged athlete with an 
intellectual disability. This program introduces 
children to sports such as snowshoeing, 
athletics or boccia.

In its current form, the Special Olympics 
Québec program allows students and teachers 
to choose from various activities such as 
introductory sessions to a sports activity, 
tournaments or activities between classes of the 
same school and even with other schools.

A day of sports activities held at Université 
Laval’s PEPS in Québec enabled 14 schools 
and more than 225 students to participate in 
athletics events, including the 100 meters, long 
jump and shot put.

Three other days of activities were offered at 
Peter Hall School in Ville Saint-Laurent. More 
than 350 youngsters from two campuses 
(elementary and secondary) had the opportunity 
to participate in running, long jump and bowling 
competitions. Even the teachers competed to 
the delight of the students.

The 2021-2022 season reiterated the 
importance of our program for school clientele. 
All attendees were happy to reunite after the 
forced shutdown due to the COVID-19 pandemic. 
The laughter, good humor and encouragements 
were numerous.

30 écoles visitées
1100 jeunes
38 journées d’activités
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Rencontres sociales virtuelles
Social virtual meetings
Les bonnes habitudes peuvent naître 
rapidement ! Ainsi, des rencontres virtuelles 
ont été créées lors de la pandémie de COVID-19 
afin que les athlètes se voient pendant le 
confinement. Aujourd’hui, il apparaît difficile de 
ne plus offrir ces rendez-vous aux athlètes qui 
en raffolent. Ces rencontres permettent aux 
athlètes de socialiser, d’échanger et de s’amuser 
quand les activités sportives sont moins 
fréquentes.

Deux rencontres ont été organisées et plus 
de 60 personnes y ont pris part. Les athlètes 
étaient invités à se déguiser pour la réunion 
virtuelle d’Halloween. Au programme : jeu-
questionnaire sur le thème de la frayeur, 
discussion sur les films d’horreur préférés et 
sur les bonbons favoris. La rencontre virtuelle 
de Noël a laissé place à la joie, aux festivités, aux 
jeux (Double Sens et Devine la chanson) et aux 
conversations au sujet des projets de vacances 
pour les fêtes.

Nous tenons à remercier la marraine des 
athlètes Annie Pelletier pour sa généreuse 
participation à ces rencontres.  

Good habits can be formed quickly! Thus, virtual 
meetings were created during the COVID-19 
pandemic so that athletes could see each other 
during confinement. Today, it seems difficult 
to no longer offer these meetings to athletes 
who love them. These sessions allow athletes 
to socialize, discuss and have fun when sports 
activities are less frequent.

Two meetings were organized and more than 
60 people took part. Athletes were invited to 
dress up for the virtual Halloween meeting. On 
the program: a scare-themed quiz, discussion of 
favorite horror movies and favorite sweets. The 
virtual Christmas get-together gave way to joy, 
festivities, games (double meaning and guess 
the song) and conversations about vacation 
plans for the holidays.

We would like to thank the athletes’ godmother 
Annie Pelletier for her generous participation in 
these meetings.
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Unified Sport has been deployed for the past few 
years in soccer matches between MLS teams 
accompanied by Special Olympics athletes. It 
creates inclusion, breaks isolation, eliminates 
prejudice and counters stigma.

For the second consecutive year, the event took 
place in virtual mode in August and September 
2022. The CF Montreal team faced the Vancouver 
Whitecaps in a friendly way. Eleven Special 
Olympics athletes from different regions of 
Quebec were paired virtually with eleven members 
of the CF Montreal Academy. Special Olympics 
athletes from Vancouver were playing for the 
British Columbia team.

The participants had the objective of performing 
different skill challenges and the results were 
compiled. Videos had been created to explain the 
exercises and all Special Olympics Quebec athletes 
received a CF Montreal uniform. The Montreal 
team won the honors!

The PLay Unified partnership with CF Montreal 
is now a tradition. Since 2017, this activity has 
offered athletes the opportunity to live a different 
and unique experience, while offering additional 
motivation to train and move.

Star game!
Special Olympics Quebec would like to thank CF 
Montreal and Major League Soccer (MLS). As part 
of its MLS Works program, Olivier Martel, athlete 
from Saguenay–Lac-Saint-Jean and his brother 
(unified partner), were invited to the Special 
Olympics All-Star Game which was taking place in 
Minnesota during the MLS stars. This event is an 
opportunity to showcase the athletes and Unified 
Partners participating in the Unified Exchange 
program in local communities. Athletes from 
Canada and the United States made up the unified 
delegation of the stars of 2022. Thank you to CF 
Montreal and MLS!

Le sport unifié est déployé depuis quelques 
années dans le cadre de matchs de soccer entre 
des équipes de la MLS accompagnées d’athlètes 
Olympiques spéciaux. Il crée de l’inclusion, brise 
l’isolement, élimine les préjugés et contre la 
stigmatisation. 

Pour la deuxième année consécutive l’événement 
s’est déroulé en mode virtuel en août et 
septembre 2022. L’équipe du CF Montréal 
affrontait amicalement le Whitecaps de 
Vancouver. Onze athlètes Olympiques spéciaux 
provenant de différentes régions du Québec 
étaient jumelés virtuellement à onze membres de 
l’Académie CF Montréal. Des athlètes Olympiques 
spéciaux de Vancouver jouaient pour l’équipe 
britanno-colombienne.

Les participants avaient comme objectif d’exécuter 
différents défis d’habiletés et les résultats 
étaient compilés. Des vidéos avaient été créées 
afin d’expliquer les exercices et tous les athlètes 
Olympiques spéciaux Québec ont reçu un uniforme 
du CF Montréal. L’équipe montréalaise a remporté 
les honneurs !

Le partenariat Joue unifié avec le CF Montréal 
est maintenant une tradition. Depuis 2017, cette 
activité offre aux athlètes l’opportunité de vivre 
une expérience différente et unique, tout en 
proposant une motivation supplémentaire de 
s’entraîner et bouger. 

Match des étoiles !
Olympiques spéciaux Québec tient à remercier le 
CF Montréal et la Major Ligue Soccer (MLS). Dans 
le cadre de son programme MLS Works, Olivier 
Martel, athlète du Saguenay–Lac-Saint-Jean et son 
frère (partenaire unifié), ont été invités au Match 
des étoiles Olympiques spéciaux qui avait lieu au 
Minnesota lors des festivités de la semaine des 
étoiles de la MLS. Cet événement est l’occasion de 
présenter les athlètes et les partenaires unifiés qui 
participent au programme Échange unifié dans les 
communautés locales. Des athlètes du Canada et 
des États-Unis constituaient la délégation unifiée 
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Influenceurs santé
Health influencers

24 athlètes et mentors
13 recettes vidéo
2 rencontres de groupe

Le programme Influenceurs santé a été créé 
pendant la pandémie de COVID-19 afin de soutenir 
les athlètes dans leur effort de demeurer en santé 
et de bien manger pendant le confinement. Le 
programme a connu un tel succès que celui-ci 
est devenu un programme régulier d’Olympiques 
spéciaux Québec en 2021-2022.

Il permet aux athlètes d’interagir sur les 
réseaux sociaux et d’influencer positivement la 
communauté sur des questions de santé et de 
saines habitudes de vie.

En plus de pratiquer un sport, s’entraîner et 
se divertir, les athlètes qui participent à ce 
programme augmentent leur estime de soi 
et apprennent à utiliser les réseaux sociaux 
efficacement, à s’exprimer devant la caméra et à 
maîtriser l’utilisation d’un appareil photo/vidéo.

The Health Influencer Program was created during 
the COVID-19 pandemic to support athletes in 
their effort to stay healthy and eat well during 
lockdown. The program has been so successful 
that it has become a regular Special Olympics 
Québec program in 2021-2022.

It allows athletes to interact on social networks 
and positively influence the community on health 
and healthy lifestyle issues.

In addition to practicing a sport, training and having 
fun, the athletes who participate in this program 
increase their self-esteem and learn to use social 
networks effectively, to express themselves in 
front of the camera and to master the use of a 
photo/video camera.

Jeremy et sa recette de biscuits choco-bananes.

des étoiles de 2022. Merci au CF Montréal et à la 
MLS !

Le CF Montréal reçoit Olympiques spéciaux 
Québec à un match
Le 25 juin, une quarantaine d’athlètes, employés et 
membres du conseil d’administration ont assisté 
à un match du CF Montréal contre le Charlotte 
FC. Cette soirée plaisante et festive s’est soldée 
par une victoire de Montréal 2 à 1. Merci beaucoup 
au CF Montréal pour cette attention touchante et 
appréciée .

CF Montreal hosts Special Olympics Quebec for 
one game
On June 25, approximately 40 athletes, employees 
and board members attended a CF Montreal game 
against Charlotte FC. This pleasant and festive 
evening ended in a 2 to 1 victory for Montreal. 
Thank you very much to CF Montreal for this 
touching and appreciated attention.
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Communauté en santé
Healthy communities
Bouche et dents en santé, Attention à ma tension, Pieds en santé, Athlètes en action et 
Ouvrons les yeux sont des cliniques du programme Communauté en santé. Encore cette 
saison, ce programme a connu une saison faste . Des présentations ont eu lieu dans 
diff érentes institutions d’enseignement et plusieurs cliniques se sont déroulées partout au 
Québec .

Présentations aux étudiants

Les présentations off ertes dans diff érentes 
institutions d’enseignement visent à sensibiliser 
les étudiants à la clientèle vivant avec une 
défi cience intellectuelle. Cinq conférences ont 
été off ertes, deux à la Faculté de médecine 
dentaire de l’Université McGill, deux à l’École de 
physiothérapie et d’ergothérapie de l’Université 
McGill et une au département d’hygiène dentaire 
du Cégep John Abbott.

 Inclusion sociale

 Sport unifi é

 Communauté en santé

Special Smiles, Pay attention to my tension, 
Fit Feet, FUN Fitness and Opening Eyes are 
clinics in the Healthy Community program. 
Again this season, this program was a 
success . Presentations were held in various 
educational institutions and several clinics 
took place throughout Québec .

Presentation to students

The presentations off ered in various educational 
institutions aim to raise awareness among 
students about the clientele living with an 
intellectual disability. Five conferences were 
off ered, two at the Faculty of Dentistry at McGill 
University, two at the School of Physical and 
Occupational Therapy at McGill University and 
one at the Department of Dental Hygiene at 
Cégep John-Abbott.

Lionel Carmant, ministre responsable des Services 
sociaux en compagnie d’étudiantes et d’un athlète.
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10 présentations
2 universités
1 collège
208 étudiants 
Examens de dépistage
Des centaines d’athlètes

L’engagement de la Dre Denise Lanouette
Lors des mois de février, mars et avril 
2022, la Dre Denise Lanouette, directrice 
des cliniques Bouche et dents en santé 
d’Olympiques spéciaux Québec a évalué 40 
athlètes directement à sa clinique ou lors de 
compétitions ou d’entrainements.

Nous tenons à remercier madame Lanouette 
ainsi que sa collègue la Dre Natacha Michel 
pour leur engagement à la cause. 

The commitment of Dr. Denise Lanouette
During the months of February, March and 
April 2022, Dr . Denise Lanouette, Director of 
the Special Smiles Clinics at Special Olympics 
Québec, evaluated 40 athletes directly at her 
clinic or during competitions or training.

We would like to thank Ms. Lanouette and 
her colleague Dr. Natacha Michel for their 
commitment to the cause.

Les présentations Bouche et dents en santé 
visent à informer les étudiantes et étudiants au 
sujet des programmes Communauté en santé 
d’Olympiques spéciaux Québec. En plus d’en 
apprendre davantage sur le programme Bouche 
et dents en santé (inclus dans Communauté en 
santé), ils ont été sensibilisés à la clientèle vivant 
avec une déficience intellectuelle et notamment 
dans la façon d’interagir avec cette dernière . 
Les étudiants ont aussi été sensibilisés au rôle 
clé qu’ils joueront auprès de ces personnes 
dans leur pratique puisque les personnes 
vivant avec une déficience intellectuelle sont 
moins susceptibles de visiter le dentiste 
périodiquement.

Les 40 étudiants du département d’hygiène 
dentaire du cégep John Abbott ont pu assister 
à une présentation de 90 minutes sur la santé 
inclusive et bénéficier d’une formation théorique 
au sujet de l’intervention auprès de cette 
clientèle. 

Deux présentations ont aussi été réalisées à 
la Faculté dentaire de l’Université McGill. L’une 
en octobre 2021 et l’autre en mai 2022. Sous 
la supervision de la Dre Denise Lanouette, 
directrice des cliniques Bouche et dents en santé 
et du Dr Irwin Fried, directeur de la section de 
dentisterie pédiatrique de l’Université McGill, 
les 68 étudiants ont bénéficié d’une formation 
théorique et pratique auprès de la clientèle 
vivant avec une déficience intellectuelle. Des 
athlètes Olympiques spéciaux Québec sont 
présents lors de ces rencontres et bénéficient 
d’un examen sommaire prodigué par 

The Special Smiles presentations aim to 
inform students about the Healthy Community 
programs of Special Olympics Québec. In 
addition to learning more about the Healthy 
Mouth and Teeth program (included in Healthy 
Community), they were made aware of the 
clientele living with an intellectual disability 
and, in particular, how to interact with them . 
The students were also made aware of the key 
role they will play with these individuals in their 
practice since people living with an intellectual 
disability are less likely to visit the dentist 
periodically.

The 40 students from the dental hygiene 
department at John Abbott CEGEP attended 
a 90-minute presentation on inclusive health 
and benefited from theoretical training on the 
subject of intervention with this clientele.
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les étudiants. Cette saison, des jeunes du CDC 
Vimont et du Centre François-Michelle étaient 
présents.

Deux présentations virtuelles ont aussi 
été offertes à 54 étudiants de l’École de 
physiothérapie et d’ergothérapie de l’Université 
McGill. Sous la supervision de la Dre Tania 
Janaudis-Ferreira et de la chargée de cours 
Sarah Turgeon-Désilets, les étudiants ont 
bénéficié d’une formation théorique au sujet 
de la clientèle vivant avec une déficience 
intellectuelle. Les étudiants ont assisté à une 
séance de dépistage virtuelle prodiguée à 
un athlète Olympiques spéciaux Québec et 
l’ont analysée. Ces présentations montrent 
concrètement l’approche proposée par les 
cliniques Athlètes en action. Les étudiants 
seront ainsi mieux outillés pour répondre à cette 
clientèle lorsqu’ils intégreront la pratique privée.

Nous tenons à remercier tous nos partenaires 
des milieux universitaires et collégiaux ainsi 
que les professionnels de la santé en pratique 
privée. Votre ouverture est importante, pour 
les étudiants, futurs professionnels de la santé 
ainsi que pour les athlètes Olympiques spéciaux 
Québec.

Sport unifié et Bouche et dents en santé : quand 
étudiants en dentisterie et athlètes jouent dans 
la même équipe !

Former par le sport unifié est une innovation 
sociale portée par Olympiques spéciaux Québec 
et développée en collaboration avec la Chaire 
autodétermination et handicap de l’UQTR. Ce 
programme vise à former les étudiants du 
secteur de la santé, du sport et de l’éducation 
en s’appuyant sur trois piliers : conférence sur 
l’intervention, rencontre sportive unifiée (match 
de soccer) et dépistage santé.

Le 27 mai 2022, 46 étudiants de la Faculté de 
médecine dentaire de l’Université Laval et 46 
athlètes Olympiques spéciaux Québec provenant 
de la maison des Adultes de Québec et de 

Two presentations were also made at the 
Faculty of Dentistry at McGill University. One 
in October 2021 and the other in May 2022. 
Under the supervision of Dr. Denise Lanouette, 
Director of Healthy Mouth and Teeth Clinics and 
Dr. Irwin Fried, Director of the Pediatric Dentistry 
Section at McGill University, the 68 students 
benefited from theoretical and practical training 
with people living with an intellectual disability. 
Special Olympics Québec athletes are present 
during these meetings and benefit from a 
summary examination provided by the students. 
This season, young people from the CDC Vimont 
and the Center Francois-Michelle were present.

Two virtual presentations were also offered 
to 54 students from the School of Physical 
and Occupational Therapy at McGill University. 
Under the supervision of Dr. Tania Janaudis-
Ferreira and lecturer Sarah Turgeon Désilets, 
the students received theoretical training on 
the subject of people living with an intellectual 
disability. The students attended a virtual 
screening session given to a Special Olympics 
Québec athlete and analyzed it. These 
presentations demonstrate the approach 
proposed by the Athletes in Action clinics. 
Students will thus be better equipped to 
respond to this clientele when they enter private 
practice. 
We would like to thank all our partners from 
universities and colleges as well as health 
professionals in private practice. Your openness 
is important for students, future health 
professionals as well as for Special Olympics 
Québec athletes.

Unified Sport and Special Smiles: when dental 
students and athletes play on the same team!

Training through unified sport is a social 
innovation led by Special Olympics Québec 
and developed in collaboration with the UQTR 
chair in self-determination and disability. 
This program aims to train students in the 
health, sports and education sector based on 
three pillars: a conference on intervention, a 
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unified sports event (soccer match) and health 
screening.

On May 27, 2022, 46 students from the Faculty 
of Dentistry at Laval University and 46 Special 
Olympics Québec athletes from the Québec 
adult center and the Phénix des Rivières team 
competed but also collaborated during a soccer 
match and screening exams.

Two soccer teams, each made up equal number 
of students and Special Olympics Québec 
athletes, were formed to play a unified soccer 
match. After the game, while the athletes 
received a dental health screening by the 

students of the Faculty and supervised by Dr. 
Aimée Dawson, the intervention model was 
presented to the Minister for Health and social 
services Lionel Carmant. This is an innovative 
win-win concept that provides health services 
to athletes living with an intellectual disability 
as well as training for future dentists so that 
they develop the skills to intervene adequately 
with this clientele. A leading social inclusion tool 
developed by Special Olympics.

A month earlier, the same exercise had taken 
place with eight athletes and eight students 
from the same faculty. The screening exams 
were also preceded by a unified match.

l’équipe du Phénix des Rivières ont rivalisé, mais 
également collaboré lors d’une rencontre de 
soccer et d’examens de dépistage.

Deux équipes de soccer composées chacune à 
part égale d’étudiants et d’athlètes Olympiques 
spéciaux Québec ont été formées afin de tenir 
un match de soccer unifié. Après le match, 
pendant que les athlètes bénéficiaient d’un 
examen de dépistage de leur santé dentaire 
prodigué par les étudiants de la Faculté et 
supervisé par la Dre Aimée Dawson, on a 
présenté le modèle d’intervention au ministre 
délégué à la Santé et aux Services sociaux Lionel 
Carmant. Il s’agit d’un concept novateur gagnant-
gagnant qui permet d’offrir des services de 
santé aux athlètes vivant avec une déficience 
intellectuelle ainsi que de la formation aux 
futurs dentistes afin qu’ils développent les 
compétences leur permettant d’intervenir 
adéquatement avec cette clientèle. Un outil 
d’inclusion sociale de premier plan développé 
par Olympiques spéciaux .

Un mois auparavant, le même exercice avait 
eu lieu avec huit athlètes et huit étudiants de 
la même faculté. Les examens de dépistage 
étaient précédés également d’un match unifié.

Afin de s’assurer que les athlètes Olympiques 
spéciaux Québec maintenaient de saines 
habitudes de vie au cours des années de 
pandémie, le programme Attention à ma 
tension, une activité virtuelle, a été développé 
en collaboration avec l’École des sciences 
infirmières Ingram de l’Université McGill.

Les objectifs initiaux du programme étaient les 
suivants :

1. Développer l’autonomie et 
l’autodétermination des athlètes dans la 
gestion de leur santé : leur permettre de 
prendre leurs propres décisions selon un 
cadre d’analyse adapté.

2. Améliorer la santé cardiovasculaire de 
nos athlètes par la connaissance et la 

Ella et Michael
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capacité à déceler les symptômes de 
l’hypertension ; la compréhension des 
facteurs aggravants ainsi que la capacité 
à identifier les conditions gagnantes 
d’une bonne santé cardiovasculaire. 

3. Offrir aux professionnels soignants 
des outils leur permettant d’assurer 
un meilleur suivi de notre clientèle 
présentant une déficience intellectuelle.

4. Collecter des données nous permettant 
de mesurer l’impact des mesures mises 
en place auprès des athlètes ciblés par le 
programme.

Puis s’est greffé un projet de recherche 
universitaire sous la direction de la professeure 
Andreae Van Hulst dont l’objectif était de 
démontrer l’impact du programme sur la 
diminution de la pression artérielle des 
participants.

Pendant une période de six mois, chaque 
cohorte d’athlètes a reçu de l’enseignement 
en groupe sur les saines habitudes de vie 
(nutrition, activité physique, sommeil, etc.). 
Chaque participant, dans le cadre d’un suivi 
individuel, a appris à utiliser un tensiomètre 
et à surveiller sa pression. Il a ensuite été 
amené à se fixer des objectifs personnels 
(réduction de la consommation de sel, meilleure 
hydratation, activité physique quotidienne, etc.) 
afin de contribuer à l’amélioration de sa santé 
cardiovasculaire. 

Finalement, ce programme prodigué par des 
étudiants en soins infirmiers a également 
permis de contribuer à développer chez ces 

Pay attention to my tension
To ensure that Special Olympics Québec athletes 
maintained healthy lifestyle habits during the 
pandemic years, the Pay attention to my tension 
program, a virtual activity, was developed in 
collaboration with the Ingram School at Nursing 
McGill University.

The initial objectives of the program were:

1.  Develop the autonomy and self 
determination of athletes in the 
management of their health: enable 
them to make their own decisions 
according to an adapted analysis 
framework.

2.  Improve the cardiovascular health of 
our athletes through knowledge and 
the ability to detect the symptoms 
of hypertension; understanding of 
aggravating factors as well as the ability 
to identify winning conditions for good 
cardiovascular health.

3.  Provide healthcare professionals with 
tools to ensure better follow-up of our 
clientele with ID.

4.  Collect data allowing us to measure the 
impact of the measures put in place with 
the athletes targeted by the program.

A university research project under the direction 
of Professor Andreae Van Hust was then added, 
the objective of which was to demonstrate 
the impact of the program on the reduction of 
participants’ blood pressure.

Over a period of six months, each cohort of 
athletes received group education on healthy 
lifestyle habits (nutrition, physical activity, sleep, 
etc.). Each participant, in an individual follow-up, 
learned how to use a blood pressure monitor 
and to monitor their pressure. They were then 
encouraged to set personal goals (reduction 
of salt consumption, better hydration, daily 
physical activity, etc.) to help improve their 
cardiovascular health.

Rebekkah et Linh
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futurs professionnels de la santé une meilleure 
connaissance de la clientèle et une capacité 
d’interaction adéquate.

Les cliniques Ouvrons les yeux permettent aux 
athlètes présentant une déficience intellectuelle 
d’améliorer leur santé visuelle. Ces activités sont 
rendues possibles grâce au soutien de l’École 
d’optométrie de l’Université de Montréal et de 
nombreux bénévoles engagés. Au fil des ans, le 
soutien de nos commanditaires : Essilor, Safilo 
et le Club Lions international ont permis d’offrir 
des lunettes ophtalmiques, de sport et de soleil 
à nos athlètes. Ces cliniques permettent de 
dresser le bilan de la santé visuelle des athlètes 
et de les sensibiliser à l’importance de la santé 
oculaire.

En juin 2022, le Centre François-Michelle a 
accueilli une clinique Ouvrons les yeux. Ce 
dépistage, offert en collaboration avec l’école 
d’optométrie de l’Université de Montréal et le 
département d’orthèses visuelles du Cégep 
Édouard-Montpetit, a permis d’évaluer la 
condition oculaire de 46 athlètes.

Cette clinique offre aux athlètes une évaluation 
de la santé de leurs pieds et de leurs chevilles 
par des podiatres professionnels et des 
étudiants en podiatrie afin de déterminer s’il y 
a une déformation des os, des problèmes de 
démarche ou de peau.

Deux cliniques ont eu lieu cette année, l’une à 
Québec et l’autre au Saguenay. Le Dr François 
Giroux a évalué 22 athlètes à la maison des 
Adultes de Québec. La Dre Justine Leduc a pour 
sa part examiné 11 athlètes directement dans sa 
clinique au Saguenay.

En plus de bénéficier aux athlètes, ces 
cliniques Athlètes en santé permettent aux 
professionnels (et aux étudiants) de la santé de 
développer les compétences nécessaires afin 

Finally, this program provided by nursing 
students has also contributed to the 
development of a better knowledge of the 
clientele and an adequate interaction capacity 
among these future health professionals.

Openning Eyes clinics allow athletes with an 
intellectual disability to improve their visual 
health. These activities are made possible 
through the support of the School of Optometry 
of the Université de Montréal and many 
committed volunteers. Over the years, the 
support of our sponsors: Essilor, Safilo and the 
International Lions Club have made it possible to 
provide our athletes with ophthalmic, sports and 
sunglasses. These clinics take stock of the visual 
health of athletes and raise their awareness of 
the importance of eye health.

In June 2022, the Center François-Michelle 
hosted an Openning Eyes clinic. This screening, 
offered in collaboration with the school of 
optometry of the Université de Montréal and the 
visual orthotics department of Cégep Édouard-
Montpetit, made it possible to assess the eye 
condition of 46 athletes.

This clinic offers athletes an assessment of their 
foot and ankle health by professional podiatrists 
and podiatry students to determine if there is 
any bone deformity, gait or skin issues.

Two clinics took place this year, one in Québec 
and the other in Saguenay. Dr. François Giroux 
evaluated 22 athletes at the home for adults in 
Québec. Dr. Justine Leduc, for her part, examined 
11 athletes directly in her clinic in Saguenay.

In addition to benefiting athletes, these Healthy 
Athletes clinics allow health professionals (and 
students) to develop the skills necessary to 
intervene with a clientele with an intellectual 
disability. By knowing more about the 
particularities of this clientele, their approach 
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d’intervenir auprès d’une clientèle présentant 
une déficience intellectuelle. En connaissant 
davantage les particularités de cette clientèle, 
leur approche sera personnalisée et mieux 
adaptée. Ainsi, ils deviendront des agents de 
changement dans leur milieu respectif. 

Nous remercions chaleureusement les 
professionnels, étudiants et bénévoles qui 
donnent gracieusement de leur temps afin 
d’offrir ces cliniques santé aux athlètes 
Olympiques spéciaux Québec.

will be personalized and better adapted. Thus, 
they will become agents of change in their 
respective environment.

We warmly thank the professionals, students 
and volunteers who graciously give their time 
to offer these health clinics to Special Olympics 
Québec athletes.
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Toujours plus haut… SUMMA 2022
Always higher… SUMMA 2022
Présenté par Banque Nationale – Gestion privée 
1859, l’évènement de collecte de fonds SUMMA 
a franchi une nouvelle marque en 2022. Sous 
la présidence d’honneur de Judith Ménard, 
Première vice-présidente, Entreprises-Gestion 
privée, Colombie-Britannique, Prairies, Ontario, 
Atlantique et Comptes Nationaux et d’Éric Bujold, 
Premier vice-président à la direction et cochef 
Entreprises-Gestion privée, la soirée a permis de 
récolter la somme de 685 333 $.

Animée par Émilie Duquette du Réseau des 

sports (RDS), la soirée aux allures d’un pique-
nique à l’anglaise se déroulait au Jardin 
Royalmount à Montréal. Les participants et 
généreux donateurs ont pu échanger et discuter 
ou rencontrer des athlètes Olympiques spéciaux 
Québec dans les diff érentes stations sportives 
dans le jardin au son du quatuor à cordes 
Gabrielle Richard.

Presented by National Bank – Private Banking 
1859, the SUMMA fundraising event reached 
a new milestone in 2022. Under the honorary 
chairmanship of Judith Ménard, Senior Vice-
President, Commercial Banking and Private 
Banking, British Columbia, Prairies, Ontario, 
Atlantic Canada and National Accounts and 
Éric Bujold, Senior Executive Vice-President and 
Co-Head of Business and Private Banking, the 
evening raised the sum of $685,333.

Hosted by Émilie Duquette of the Réseau des 
sports (RDS), the evening, which looked like an 
English-style picnic, took place at the Jardins 
Royalmount in Montréal. The participants and 
generous donors were able to exchange and 
discuss or meet Special Olympics Québec 
athletes in the various sports stations in the 
garden to the sound of the the Gabrielle Richard 
string quartet.

Gabriel Gervais, newly appointed President and 
CEO of CF Montreal, exchanged a few soccer 
balls with silent auction participants.Partenaires

Collecte de fonds

Engagement

Gabriel Gervais, président et chef de la direction du CF 
Montréal en compagnie de l’animatrice de la soirée 
Émilie Duquette du Réseau des sports. 

Daniel Granger, président du conseil d’administration 
d’Olympiques spéciaux Québec. 
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350 participants
Artistes
Sportifs
685 333 $ récoltés !

Gabriel Gervais nouvellement nommé président 
et chef de la direction du CF Montréal a échangé 
quelques ballons avec des participants à l’encan 
silencieux.

Les participants se sont dits enchantés par 
cette formule de soirée de collecte de fonds et 
souhaitent que l’expérience soit renouvelée en 
2023.

« L’inclusion sociale est une valeur chère à notre 
entreprise et nous sommes heureux de soutenir 
Olympiques spéciaux Québec. Nous tenons à 
confirmer notre engagement pour les années à 
venir », a affirmé madame Ménard.

The participants said they were delighted with 
this fundraising evening format and would like 
the experience to be repeated in 2023.

“Social inclusion is a value dear to our 
company and we are happy to support Special 
Olympics Québec. We would like to confirm our 
commitment for the years to come,” said Ms. 
Ménard.L’artiste et athlète Olympiques spéciaux Québec  

Lena Baldoni

L’annonce du montant 
récolté : 685 333 $. 

Groupe d’athlètes 
Olympiques spéciaux 
Québec en compagnie 
de Daniel Granger et 
d’Éric Bujold, Éric-Olivier 
Savoie, Judith Ménard 
et Angela D’Angelo 
de Banque Nationale–
Gestion privée 1859.
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Le Relais de la fl amme de la CAF
The Law Enforcement Torch Run

9 services de police
+ 350 policiers
37 équipes
40 athlètes
36 000 $ récoltés !

L’évènement de sociofi nancement à caractère 
sportif (course, marche, vélo) le Relais de la 
fl amme se déroulait les 17 et 19 mai 2022. Cette 
épreuve est l’évènement phare de La Course au 
fl ambeau des agents de la paix.

Chaque kilomètre parcouru se veut un message 
d’encouragement pour les personnes ayant 
une défi cience intellectuelle : « nous sommes 
derrière vous, nous croyons en vous ! »  

Les départs étaient donnés à 9 endroits 
diff érents et comme chaque année, la majorité 
des participants provenaient de services 
policiers du Québec. Chacune des courses 
intégrait au moins un athlète Olympiques 
spéciaux Québec.

The Torch Relay, a sporting crowdfunding event 
(running, walking, cycling) took place on May 17 
and 19, 2022. This event is the fl agship event of 
the Law Enforcement Torch Run.
Each kilometer traveled is meant to be a 
message of encouragement for people with 
intellectual disabilities: "we stand behind you, we 
believe in you!"

The departures were given at 9 diff erent 
locations and like every year, the majority of the 
participants came from Québec police services. 
Each of the races included at least one Special 
Olympics Québec athlete.

« Nous sommes derrière vous, 
  nous croyons en vous ! »

«We stand behind you, 
  we believe in you!»

Partenaires

Collecte de fonds

Engagement

Un groupe de la course du Saguenay.

Un groupe de la course de Valleyfi eld.
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Marathon des sports motionball
motionball Marathon of Sport

5 services de police
14 équipes
80 participants
19 athlètes
31 200 $ récoltés !

Activité/Sport

Inclusion sociale

Collecte de fonds

Sport unifi é

Teams made up of young professionals or 
university students and and Special Olympics 
Québec athletes take part in a day of activities 
and sports such as beach volleyball, long jump, 
beanbag toss, and sand hockey, all in a festive 
atmosphere fi lled with music, laughter and joy. 
This is the motionball Marathon of sports.

This unifi ed fundraising event raises awareness 
about the Special Olympics movement 
and enables people living with and without 
intellectual disabilities to interact, build 
friendships and ultimately create stronger and 
inclusive communities.

The motionball Marathon of Sport takes place in 
17 cities across Canada. The Montréal corporate 
edition was held on September 25, 2021 and the 
Concordia, McGill and Bishop’s university editions 
were held on March 26 and 27.

L’équipe de l’Université Bishop.

L’équipe de l’Université McGill.

Des équipes composées de jeunes 
professionnels ou d’étudiants universitaires 
et d’athlètes Olympiques spéciaux Québec 
participent à une journée d’activités et de sports 
variés tels que le volleyball de plage, le saut en 
longueur, le jeu de poches et le hockey dans le 
sable, le tout dans une ambiance festive remplie 
de musique, de rires et de joie.

Cet évènement de collecte de fonds sensibilise 
les participants au mouvement Olympiques 
spéciaux et permet aux personnes vivant avec 
et sans défi cience intellectuelle d’interagir, de 
nouer des amitiés et, fi nalement, de créer des 
communautés plus inclusives.

Le Marathon des sports motionball se déroule 
dans 17 villes du Canada. L’édition corporative de 
Montréal se tenait le 25 septembre 2021 et les 
éditions universitaires de Concordia, McGill et 
Bishop ont eu lieu les 26 et 27 mars. 
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Défi  de l’Ours polaire 2022
Polar Bear Challenge 2022

Partenaires

Collecte de fonds

L’édition du Défi  de l’Ours polaire 2022 était 
un peu diff érente en raison de la pandémie 
de COVID-19 qui sévissait toujours en février. 
Plutôt que de se lancer dans les eaux glacées du 
Saint-Laurent, les participants choisissaient eux-
mêmes comment ils souhaitaient braver le froid.

Certains se sont roulés dans la neige, d’autres 
se sont fait arroser d’eau froide, mais toutes et 
tous ont relevé leur défi  avec force, caractère et 
endurance.

Cette activité de collecte de fonds qui remporte 
toujours un immense succès est organisée 
depuis plusieurs années par la Course au 
fl ambeau des agents de la paix. Olympiques 
spéciaux Québec tient à remercier tous les 
participants, dont le directeur du SPVM Sylvain 
Caron et le ministre responsable des Relations 
avec les Premières Nations et les Inuit Ian 
Lafrenière.

Plus de 50 participants ont réussi à récolter 
36 000 $. Merci à tous pour votre bravoure !

The 2022 edition of the 
Polar Bear Challenge was a 
little diff erent due to the COVID-19 pandemic 
still raging in February. Rather than throwing 
themselves into the icy waters of the St. 
Lawrence, the participants themselves chose 
how they wished to brave the cold.

Some rolled in the snow, others got sprayed 
with cold water, but all rose to the challenge 
with strength, character and endurance.

This fundraising activity, which is always a 
huge success, has been organized for several 
years by the Law Enforcement Torch Run. 
Special Olympics Québec would like to thank 
all participants, including SPVM Director Sylvain 
Caron and Minister responsible for relations with 
the First Nations and the Inuit Ian Lafrenière.

Over 50 participants raised $36,000. Thank you 
all for your bravery!

« Je me considère comme chanceux que mon fi ls soit en 
santé, mais j’ai toujours une pensée pour les parents avec 

des enfants vivant avec une défi cience intellectuelle, relate-t-il. 
Ces parents sont des héros. J’ai de l’admiration pour eux et leurs 
enfants qui relèvent des défi s incroyables dans le sport. »

«I consider myself lucky that my son is healthy, but I always think 
of the parents with children living with an intellectual disability,» 
he says. These parents are heroes. I admire them and their 
children for taking on incredible challenges in sport.»

– Sterling Downey (photo)
Tiré du journal Métro, 1er mars 2022
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Tout en saveur et tout en don… avec Tim Hortons
All in flavor and all in giving…with Tim Hortons
La campagne annuelle #ChoisirDInclure de 
Tim Hortons qui se tenait à la fin du mois de 
janvier 2022 a permis de récolter la somme 
de 36 800 $. Un record pour le Québec ! Cette 
campagne qui se déroule dans tout le Canada 
permet d’amasser des fonds, mais également 
de sensibiliser la population à la cause.

Au Québec, cette édition « pandémique » était 
placée sous le signe du retour aux activités pour 
les 8 000 athlètes Olympiques spéciaux Québec.

Tim Hortons #ChooseToInclude annual 
campaign, held at the end of January 2022, 
raised $36,800. A record for Québec! This 
campaign, which takes place across Canada, not 
only raises funds, but also raises awareness of 
the cause.

In Québec, this “pandemic” edition was placed 
under the sign of the return to activities for the 
8,000 athletes of Special Olympics Québec.

De partout au Québec, des gens ont envoyé leur photo.

+ 18 000 beignes vendus
Des centaines de  
restaurants participants
27 000 $ récoltés !
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Une campagne de Mondelez qui rapporte !
A Mondelez campaign that pays off !
La multinationale Mondelez, particulièrement 
présente dans les secteurs du biscuit et du 
chocolat, a proposé une campagne de dons 
 sur achats de ses produits dans tous les 
IGA du Québec au cours de l’automne. Les 
consommateurs étaient invités à acheter l’un 
des produits Mondelez annoncés et l’entreprise 
s’engageait à remettre 5 sous par item vendu à 
Olympiques spéciaux Québec.

Afi n de promouvoir la campagne, Mondelez 
a fait appel à l’athlète Olympiques spéciaux 
Québec Joël Rioux de Saguenay–Lac-Saint-Jean/
Chicoutimi-Nord. Sa photo a été utilisée sur les 
affi  chages promotionnels de la campagne dans 
tous les magasins participants.

La campagne a rapporté 25 000 $ ! Merci 
beaucoup à Mondelez Canada.

The multinational company Mondelez, 
particularly active in the cookie and chocolate 
sectors, off ered a donation campaign on 
purchases of its products in all IGAs in Québec 
during the fall. Consumers were invited to buy 
one of the Mondelez participating products and 
the company committed to donating 5 cents per 
item sold to Special Olympics Québec.

To promote the campaign, Mondelez called on 
Special Olympics Québec athlete Joël Rioux from 
Saguenay–Lac-Saint-Jean/Chicoutimi-Nord. His 
photo was used on promotional displays for the 
campaign in all participating stores.

The campaign raised $25,000! Many thanks to 
Mondelez Canada.

Partenaires

Collecte de fonds
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Down Up! De la belle visite de la France !
Down Up! What a great visit from France!
Olympiques spéciaux Québec a reçu une 
dizaine de personnes présentant une déficience 
intellectuelle et un groupe de parents, 
professionnels et bénévoles-accompagnateurs. 
La délégation de Down Up!, en provenance 
d’Arras en France, était au Québec dans le cadre 
d’un séjour d’apprentissage financé par l’Office 
franco-québécois 
pour la jeunesse.

Olympiques 
spéciaux Québec a 
reçu la délégation 
pour une journée 
de découverte et 
d’initiation. Ce fut 
l’occasion pour les 
deux organisations 
d’en apprendre 
plus l’une sur 
l’autre. Olympiques 
spéciaux Québec 
a présenté ses volets sport organisé, 
Communauté en santé et Sport unifié. Down up! 
a pour sa part présenté sa gamme de services 
offerts aux parents et aux familles d’enfants 
vivant avec une déficience intellectuelle.

Puisque l’événement visait à faire vivre 
l’expérience Olympiques spéciaux, des athlètes 
venus de partout au Québec ont offert au 
groupe une initiation à la boccia et une session 
de conditionnement physique. Rires et plaisir ont 
été au rendez-vous lors de cette journée remplie 
de joie et d’amitiés nouvellement nées.

Parmi les représentants de Down Up!, 
soulignons la présence d’Éléonore Laloux, 
qui présente une déficience intellectuelle et 
qui occupe le poste de conseillère déléguée 
à la Transition Inclusive et au Bonheur à la 
Commune d’Arras.

L’événement se déroulait aux bureaux de la 
Fraternité des policiers et policières de Montréal.

Special Olympics Québec welcomed about 
ten people with intellectual disabilities and a 
group of parents, professionals and volunteer 
chaperons. The Down Up delegation, from 
Arras in France, was in Québec as part of a 
learning experience funded by the Office franco-
québécois pour la jeunesse.

Special Olympics 
Québec received 
the delegation for 
a day of discovery 
and initiation. It was 
an opportunity for 
both organizations 
to learn more 
about each other. 
Special Olympics 
Québec presented 
its organized sport, 
healthy community 
and unified sport 

components. Down Up presented its range of 
services offered to parents and families of 
children living with an intellectual disability.

Since the event aimed to bring the Special 
Olympics experience to life, athletes from all 
over Québec offered the group an introduction 
to boccia and a fitness session. Laughter and fun 
were on the agenda during this day filled with 
joy and newfound friendships.

Among the representatives of Down Up, let us 
highlight the presence of Éléonore Laloux, who 
has an intellectual disability and who holds 
the position of Deputy Advisor for Inclusive 
Transition and Happiness in the Municipality of 
Arras.

The event took place at the offices of the 
Fraternité des policiers et policières de Montréal.
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Olympiques spéciaux et les Lions... unifi és
Special Olympics and Lions...unifi ed

 Inclusion sociale

 Sport unifi é

 Communauté en santé

Partenaires important du mouvement 
Olympiques spéciaux à travers le monde, les 
clubs des Lions internationaux tenaient leur 
conférence annuelle à Montréal à la fi n du mois 
de juin 2022. L’évènement rassemblait plus de 
5000 participants.

Pour l’occasion, Olympiques spéciaux Québec 
avait organisé une activité unifi ée de boccia lors 
de laquelle 15 athlètes et 30 membres des Lions 
faisaient équipe dans la bonne humeur.

Lors de cette rencontre, les clubs Lions du 
Canada ont signé un protocole d’entente avec 
Olympiques spéciaux Canada afi n de soutenir 
diff érents évènements qui se tiennent dans 
tout le pays. Rappelons que le partenariat entre 
la Fondation internationale des clubs Lions et 
Olympiques spéciaux International a débuté en 
2001. Depuis, cette organisation a accordé plus 
de 27 millions de dollars US pour des activités 
telles que Bouche et dents en santé, Ouvrons les 
yeux et le Sport unifi é.

An important partner of the Special Olympics 
movement around the world, the international 
Lions clubs held their annual conference in 
Montreal at the end of June 2022. The event 
brought together more than 5,000 participants.

For the occasion, Special Olympics Québec 
organized a unifi ed boccia activity during which 
15 athletes and 30 members of the Lions 
teamed up to play a fun game.

During this meeting, the Lions clubs of Canada 
signed a memorandum of understanding with 
Special Olympics Canada to support various 
events held across the country. The partnership 
between the International Foundation of Lions 
Clubs and Special Olympics International 
began in 2001. Since then, this organization has 
granted more than 27 million US dollars for 
activities such as Special Smiles, Opening Eyes, 
and Unifi ed Sports.

Des athlètes et des membres des clubs Lions lors de 
l’activité de boccia.

Sharon Bollenbach, directrice générale d’Olympiques 
spéciaux Canada et Dr Patti Hill, deuxième vice-
présidente des Clubs Lions international lors de la 
signature du partenariat.
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Finances
Finances

Philanthropie et commandites
1 017 746 $ 
Mission
371 462 $
Placements Sports et Loisirs
317 616 $
Sections locales
129 913 $
Course au flambeau
91 494 $ 
Programmes gouvernementaux
63 555 $
Placements
-84 307 $

Mission
576 790 $
Philanthropie et commandites
355 956 $
Placements Sports et Loisirs
317 616 $
Administration
179 580 $
Sections locales
156 902 $
Course au flambeau
32 814 $
Amortissement
3 028 $

Charges

Expenses

Produits

Income
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Partenaires
Partners
Partenaires provinciaux

Partenaires nationaux platine
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Partenaires SUMMA
SUMMA Partners
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Partenaires nationaux
National partners
Diamant - Diamond

Diamant - Community Champions

Or - Gold

Argent - Silver

Bronze et amis - Bronze and friends



Québec
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